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Erzsébet Út (Hidak közt)

Gró! Tisza István Pőstyénben.
ciális kérdések egész sorozatá­
nak nemzeti szellemben leendő 
megoldását.

Egészében és részletében dön­
tő befolyású, lankadatlan, kitartó 
munkát és bölcs megfontolást 
igénylő Intézkedések egész tö­
mege várja a szerény közkatona

visszatértét. A köz vitézét, aki a 
legválságosabb pillanatokban men­
tette meg a nemzet zászlajának 
becsületét- Tis/a István grófnak 
minden tudására, hazafias lelké­
nek egész melegére lesz szükség, 
hogy a közeli nagy problémák

közmegelégedésre oldathassanak 
meg.

Tisza István gróf nagy con- 
cepcióju lelkének sugallatát kö­
vetve újra csatasorba lépett ab­
ban a pillanatban, amikor a nem­
zeti ügy a legválságosabb stádi­
umba lépett. Hogy ezen tény- 

I kedésével az országnak mily 
megfizethetetlen, óriási szolgála­
tot tett, tudjuk mindnyájan. Egy 
egész nemzet minden reménye 
összepontosult személyében. Az 
ország nem csalódott. A Tisza 
István bölcsöségéhe vetett rendít­
hetetlen bizalom aránylag rövid 
időn belül konszolidált viszonyo­
kat eredményezett az egész vo­
nalon.

Vagyont szerezni nehéz, de 
azt megtartani még nehezebb, 
mondja a bölcs közmondás. Ne­
hezen szerezhető meg egy nem­
zet szeretete és ragaszkodása is, 
de még nehezebb egy nemzet 
szeretetét állandóan bírni is. Ki-

lllusztris vendégünk érkezik 
ma délután : Gróf Tisza /sivárt. Üd­
vözöljük őt szivünk egész mele­
gével és azzal az őszinte, forró 
kívánságunkkal, hogy kúrájának 
befejezte után friss egészségben 
térjen vissza fáradhatatlan mun­
kásságának színhelyére, a parla­
mentbe. Büszkék leszünk rá, ha 
fürdőhelyünk világhírű forrásai 
magacélozzák gróf Tisza István 
erejét és már eddig is ismert 
emberfeletti buzgalmát fokozni 
fogják. Szüksége van az ország­
nak arra, hogy a parlament do­
mináló pártjának legkiválóbb fér­
fia testileg megerősödve törhes­
sen vissza nemzetboldogitó tevé­
kenységének otthonába. Mert 
programmot jelentő, a magyar 
politikában tradicionális nevéhez, 
személyéhez fűződik az ország uj 
kormányzási rendszerének min­
den mozzanata s tőle várja az 
ország a népjólét emelésére irá­
nyuló politikai, gazdasági és szó-

TÁRCA.

Fürdővendégek Pös- 
tyénben 1847. ben.

Irataim között van egy kurlista az 
1847. évből. Szövege német; cime:
Drittes Verzeichnis der Fremden und Bade- 

Oäste in Pöstyén im Jahre 1847.

Mindjárt az elején van e három név :
Seine Duchlaucht Prinz Friedrich zu 

Hohenzollern- Hechingen, k. k. Feld- 
inarschall-Leutnant und Oberkomman- 
dant in Oberösterreich.

Ihre Durchlaucht Prinzessin Caroline 
zu Hohenzollern-Hechingen, gebornc 
Prinzessin zu Hohenzollern-Sigmaringen, 
und Ihre Durchlaucht Prinzessin Fri­
der ike Julie zu HohenzollernHechin- 
gen aus Linz, wohnen in Parkhause.

Azután a következő fürdővendégek :
Sr Hochw. Hr. Baron Wilhelm von 

Schneehlirg Domherr von Olmütz, w. 
z. Meerfräulein.

Frau Caroline v, Langwieáe geb. Gräfin 
Smiimer, sammt Fräulein Tochter, aus 
Wien, w. z. Bassgeige.

Frau Rosa Gräfin v. A/massy [und Co ni­
tesse Almdssy aus Zsadány w. z. 
Schnepfen.

Herr Niklas Graf Bereny, k. k. Käm­
merer, aus Bodok, w. z. Schiff.

Frau Theresia v. Frideczky, Gutsbesitze­
rin aus Kaplath, sammt Familie, vv. z. 
Wassermann.

Herr Alois V. üeskay, Gerichtstafelbeisit­
zer aus Kercskcny, w. z. Gemse.

Herr Karl Graf von Maildth, k. k. Käm­
merer, k. ung. Hofkammer-Rath und 
Kanzlei-Director aus Ofen, und Herr 
Anton Graf Dezasse k, k. Kämmerer, 
samt Gemahlin aus Elecske, w, z. Meer­
fräulein.

Herr Augusi von Sipekv, Stuhlrichter aus 
Lócz, wohnt im Gasthofe.

Seine Exzellenz Herr Franz Freiherr 
Krieg-Hochfelden, k, k. Geheimer Rat, 
und Regierungs-Präsident samt Gemahlin 
aus Lemberg, w. z. Eisenbahn.

Frau Elisabeth Gräfin von Batthyány, 
Gutsbesitzerin samt Fräulein Tochter aus 
Elefánt, w. z. Schildkröte, stb. nevezetes 
személyiség.

A curl ista szerint ezen év szeptember 
20-án a fürdő vendégek száma 1796

Ez a szám, az akkori időkhöz viszo­
nyítva, határozottan tetemes volt.

Érdekes nagyon, az akkori szállodák 
és házak elnevezése:
Haus zum Paradiesvogel. (Ház a paradi­

csom-madárhoz.)
H. z. wilden Katze. (H. a. vadniacskához.) 
„ z. Bassgeige, (H, a nagybőgőhöz.)
„ z. Pelikan. (H. a. pelikán-madárhoz.)
„ z. Meerfräuiein. (H. a. sellőhöz.)
„ z Nachtigall. (H. a. fülemiléhez).
„ z. Mühlrad. (Ft. a malomkerékhez.) 
u z. Drachen. (H. a sárkányhoz )
„ z. Hirschen (H. a szarvashoz.)
„ z, Merkur (H. Merkuriuszhoz,)
„ z. Ente (H. a. kacsához.)



tartó és fáradtságos munka, ren­
díthetetlen hazafiság árán jutott 
Tisza Kálmán a nemzet nagy po­
litikusainak élére- Tüzes politikai 
harcok és dicsőséges küzdelmek 
közepette glőriássá magasztosult 
a nemzet lelkében a Tisza név és 
örökre bevésődött Tisza Kálmán 
emléke.

Ez a név, ez az emlék volt 
Tisza István gróf öröksége. Ha 
politikájában és minden cseleke­
detében dicső apjának nyomdo­
kait követi, ha a maga elé kitű­
zött célt, soha, semmi körülmé­
nyek között szem elöl nem té­
veszti, ha a megkezdett utón áll­
hatatosan, kitartással halad előre, 
akkor becsületesen elégítette ki a 
nagy örökségének hagyományo­
sát, a magyar nemzetet.

Gróf Tisza István eddigi tet­
teiből az tűnik ki, hogy minden 
idejét, minden tehetségét hazájá­
nak szentelte. Ezzel már méltó 
viselőjévé vált a Tisza névnek. 
Hogy azonban hazafias munkás­
ságának szemmellátható eredmé­
nyeit, a magyar nemzet politikai, 
gazdagsági és szociális jólétét és 
gazdagságát ő maga is minél előbb 
élvezhesse, államférfiul erejének 
teljességére és állandó jó egész­
ségre van szüksége. Lelki, szel­
lemi ereje érintetlen- a fizikai erő 
véges. Ez utóbbi fogyatékosságát

H. z. roten Turm. (H. a. vörös toronyhoz )
„ z. roten Rössel (H. a. vörös paripához ) 
Hotel zum Gasthof. (Szálló a vendéglőhöz.) 
H. z. Kürassier. (H. a vértes-katonához)
„ z. Strauss. (H. a. struccmadárhoz,)
„ z, Schiff. (H. a hajóhoz.)
„ z. Jäger. (H. a vadászhoz,)
„ z. Meerkatze. (H. a tengeri macskához.)
„ z. weissen Taube. (H. a fehér galamb­

hoz.)
„ z. Wachtel. (H- a fürjhöz.)
„ z. Falken (H. a sólyomhoz),
„ z. Goldenen Fasan (H. az arany fácán­

hoz),
„ z. Gemse (H. a zergéhez).
„ z. den 3 Rosen (H. a 3 rózsához),
„ z. Nachteule (H. az éjjeli bagolyhoz),
„ z. Eisenbahn (H. a. vasúthoz),
„ z. den 3 Lilien (H. a 3 liliomhoz),
„ z. schwarzen Bock (H. a fekete bakhoz).
„ z. Reh (H. a őzhöz),
„ z. letzten Pfennig (H. az utolsó garas­

hoz),
„ z. silbernen Sichel (H. az ezüst sarló- 

hoz),
„ z, goldenen Schaufel (H. az arany lapát­

hoz),
„ z. blauen Kugel (H. a kék golyóhoz),
„ z. rassel (H. a hordóhoz),
„ /. den 3 Tulpen (H. a 3 tulipánhoz),
„ z. den 3 Karpaten (H, a 3 kárpáthoz.)
„ z. Pfau (H. a pávához),
„ z. Sonne (H. a naphoz),
„ z. König von Ungarn (H. a magyar 

királyhoz),
„ z. Wallfisch (H. a. cápához),
„ z. guten Hirten (H. a jó pásztorhoz).

jön pótolni gróf Tisza István Pős- 
tyénbe. Hőforrásaink ereje acéloz­
za meg erejét, tegye állandóvá 
egészségét, hogy akadály nélkül 
valósíthassa meg nagy lelkének 
nemzetüoldogitó terveit-

Felhívás.

Folyó évi szeptember hó 1-én megnyí­
lik fürdőhelyünkön a polgári iskola és pe­
dig egyelőre az I. fiit és az I. leányosztály- 
lyal; elegendő számú jelentkező esetén all. 
fiú és a 11. leányosztály is.

Hogy a tandíj kellő elosztása eszkö­
zöli! tő legyen és hogy a tanerők száma 
tekintetében is tájékozva legyünk: felhívjuk 
a t. c. szülőket, akik gyermekeiket ezen 
iskolába járatni óhajtják, hogy ebbéli szán­
dékukat legkésőbb e hó 28-ig személyesen, 
telefon, vagy levél utján a „Pöstydni Újság“ 
szerkesztőségével tudassák.

Később jelentkezők csak a íemimara 
dó helyek arányában lesznek felvehetők.

Egyúttal közöljük a t. c. szülőkkel, 
mikép gondoskodás történt arra nézve, 
hogy a tanulók, amennyiben az illető szü­
lők ezt óhajtják, a latin és francia nyelvben 
is kellő oktatást nyerjenek, miáltal a gym- 
náziumba, illetőleg a reáliskolába való át­
lépés módja is megadatik.

Pöstyén, 1911. ‘július 20.

A polgári iskolát szer­
vező bizottság.

H z. Vulkan (H. a vulkánhoz),
„ z. ungarischen Krone (H. a magyar ko­

ronához),
„ z. Wildschwein (II. a vaddisznóhoz),
„ z. Uhlanen (H. az ulánushoz), 
n z. goldenen Löwen (H. az arany orosz­

lánhoz),
„ z. goldenen Stern (H. az arany csillag­

hoz),
„ z, Tirolerin (H. a tirolinőhőz),
„ z. Türken (H. a törőkhöz),
„ z, den 3 Hacken (H. a 3 fejszéhez),
„ z. Husaren (H. a huszárhoz),
„ z. Krebsen (H. a rákhoz),
„ z. Schnepfen (H. a szalonkához),
„ z. Uhr (H. az órához),
„ z. Wassermann (H. a viziemberhez),
„ z. Hasén ÍH a nyúlhoz),
„ z, Rehhulin (H. a fogolyhoz),
„ z. Palatin (H. a nádorhoz),
„ z. Posthorn (H. a postakürthöz)
„ z Kometen (H. az üstőköshozi,
„ /., Seit titter (IT. az aratóhoz).

Eszerint 64. szálloda volt Pöstyénben. 
Azonban, hogy ezek nem voltak mind 
szállodák és vendéglők, az természetes, 
mivel ma, a legmodernebb időben nincs 
több szálloda Pöstyénben. tíznél. Az igái,, 
hogy ez a mai tiz szálló kitesz annyit-, mint 
1847 -ben 64.

E szálloda nevek azonban csak házelne- 
vezések voltak, a számozás helyett. Hatom 
szálloda volt akkoriban: a' Gasthof, a Park- 
haus és a mostani Kása (Fischer) szálló 
elődje. Az első volt a mai Zöldfaszálloda, 
a második pedig a Fürdöszálló.

A fiirdövendégek száma ugyanezen év 
! szeptember 20-án 1796. volt. A f. év szép-

A fény birodalmában.
Kerti ünnepély a Royalban.

Pöstyén, 1911. juiiits 23.

A Royal-migyszálló kerthelyiségéhen 
csütörtökön este megtartóit ünnepély, mely­
nek tiszta jövedelmét a rendezőség a kecske­
méti földrengés áldozatainak fölscgélyczcsc- 
rc szánta, minden tekintetben sikerült, fé­
nyes lefolyást vett.

Már jóval 8 óra előtt valóságos fény­
árban uszotl a szálló és a kerihelyiség a 
sok száz színes lampiontól és villamos 
lámpától. A pompfós fényhatásnak tündéri 
keretei nyújtott a Vágpattján rendezett 
tűzijáték, melynek kápráztató fényénél a 
pa.k százados kársai egy-egy mesebeli, 
lengő szaká in óriást jelen tettek meg a 
csendesen elmerengő szemlélő előtt. Az 
illúzió teljes voll es a sok száz főre menő 
előkelő közönséget egy pillanatig sem érte 
csalódás, mert a rendezőség Ígéretéhez hí­
ven, csakugyan a fény birodalmát nyitotta 
meg vendégei előli.

Fél 10 órakor már zsúfolásig megtelt 
a kerthelyiség, ahol 2 zenekar : a kéneséin 
háziezred és loll Jancsi zenekara váltotta 
fel egymást. Az oldalt felállított sátrakat, 
ahol bájos mihölgyck festői tót kosztümök­
be öltözve pezsgőt, világot és konfettit 
árusítottak, valóságos ostrom a á vette a 
közönség, úgy hogy a hölgyek alig győzték 
a kiszolg. lást. A tolongás 10 óra felé óri­
ási mérveket öltött a konfettizők társaságá­
ban, akik kilószámra szórták a színes lővc- 
geket. A leghevesebb tüzelés E h n kisasz- 
szony a német színtársulat kedves és nép­
szerű művésznője körül fejlett ki, akit egy- 
egy konfetti-hiéna negyedóraszámra is üldö­
zőbe veit. A hölgyek viszont a fiatal 
R o t h s c h i I d o t fogták középre, aki 
csöndes rqzignációval viselte sorsát és ami­
kor monoklija is áldozatává vált a harcias 
amazonok tártiadásának, mosolyogva oda­
fordult kurírjához és megkérte, hogy hoz­
zon le a szobájából egy másikat. A tüzelés 
oly hévvel folyt, hogy éjfél felé már telje­
sen letört mind Két tábor. Ekkor aztán a

tember 20-án előreláthatólag legalább is 
nyolcszor annyi lesz.

A növekedés 64 év alatt báinulatra- 
méltó.

L-y Endre.

Feuilleton.

Oskar Wilde und die 
Seinen.

Gräfin Anna v. Brémont, eine ameri­
kanische Schriftstellerin, die mit Oskar 
Wilde, dessen Mutter und dessen Bruder 
Jahre hindurch in Beziehungen gestanden 
hat, hat jüngst unter dem Titel „Oskar 
Wilde und seine Mutter“ in London ein 
Buch erscheinen lassen, das reich an fes­
selnden Einzelheiten aus dem Leben des 
merkwürdigen Dichters ist.

Zum ersten Male kam die Brémont 
mit Oskar Wilde zusammen, als er in den 
Vereinigten Staaten war und Vorlesungen 
über die Aesthetik der englischen Renais­
sance hielt. Damals war er auf der Höhe 
einer Kunst, sich selbst zur Schau zu 

stellen, und so feierte er Triumphe, wo in 
er kam, trotz aller Schwierigkeiten, die er 
zu überwinden hatte. Sein Aeusscres be­
schreibt die Schriftstellerin folgcndermassen: 
Seine langen Haare fielen in Locken auf 
die Schultern, sein glattrasiertes Gesicht 
hatte eine weibliche Sehönhcit, aber der



csatatérről, melyet közel félméter magos 
konfetti-réteg fedett, a társaság levonult az 
alagútba, ahol cigány és pezsgő mellett 
folytatták az ostromot ki világos-kivi rradtig.

A sátrakban a kővetkező hölgyek szol­
gálták a jótékony célt : Grünbaum Margit, 
Halmos Margit, König Mici, Kubik Ma­
ca, Latinovics Olga, Partos ttta, Pour 
Milly, Steiner Árminná.. és Mrs. Weiner.

A számadások még nincsenek lezárva 
s igy az estély tiszta jövedelmét nem si­
került megtudnunk.

Az ügyes és körültekintő rendezés 
Bennewitz Frigyes igazgató és Vág Sán­
dor titkár érdeme.

HÍREK.
Gróf Tisza István fürdőhelyün­

kön. Gróf Tisza István a családjában 
történt sajnálatos baleset folytán csak holnap 
délután érkezik fürdőhelyünkre, ahol négy 
hetet szándékszik tölteni. Tisza István gróf 
mint tavaly, ezidén is a Parkvillában fog 
megszállni.

Személyi hírek. Hosszab fürdőtar- 
tozkodásra ideérkeztek legutóbb : Horánsz- 
ky Nándorné, volt keresk, miniszter özv,, 
gróf Matuschka László, Znozienzeff 
Alexandra kormányzó neje (Kiev), Alexan- 
drovics Ferencz ezredes nejével, Njego- 
van Szidónia tábornok neje, Eötvös Bé­
la ezredes nejével, Schlich Sarolta tábor­
szernagy özvegye, starigradi Canic Má­
ria tábornok neje, Appel Adolf kormány- 
tanácsos, az osztr. magy. államvasut helyet­
tes igazgatója, dr. Garami Béldné, dr. 
Rosenauer Ottó polgármester és még so­
kan mások.

jószási dr. Purgly Sándor Szabadka 
szab. kir. város főispánja, fürdőhelyünk régi 
vendége négyheti tartózkodásra csütörtökön 
ideérkezett.

Lady Grace Pöstyénben. Lady 
Grace, az írországi arisztokrácia egyik elő­
kelő tagja, aki nemrég a koronázási tinne-

Hals und die breiten fchultcrli verliehen 
ihm den Ausdruck männlicher Kraft. Um 
den nackten Hals liatts er eine grosse sei­
dene Kravatte geschlungen; ein Sammtrock 
hob den Oberkörper hervor, und im Knopf­
loch trug er eine Sonnenblume, damals 
seine Lieblingsblume. Bei einem Bankette, 
in Bi ston oder Newyork, thronte Wilde 
am Kopfende der Tafel, und sein despräch 
sprühte von Aphorismen, die die schönen 
Damen mit Begierde in sich sogen, zumal 
da darin auch oft von ihnen die Rede war. 
„Was ist die Seele?“ fragte Wilde. „Sie 
ist das Wesen der vollkommenen Schön­
heit. Ich möchte die Seele der Schönheit 
einsaugen, wie ich den Duft dieser voll­
kommenen Rose einatme, und dann, müsste 
er sein, sterben . . , Die Seele des Weibes 
ist die Schönheit, wie die des Mannes die 
Kraft ist. Könnten die beiden in einem ein­
zigen Wesen vereinigt sein, so hätten wir 
die Vollendung vor uns, nach der die 
Kunst sucht, solange es Kunst gibt . 
Amerika ist ein wunderbares Land, und 
das Wunderbarste, was Amerika hervorge­
bracht hat, sind die amerikanischen Frauen.“ 

In London, wo die Brémont zum 
zweiten Male mit Oskar Wilde in Berüh­
rung kam, lernte sie auch seine Mutier 
kennen, |Lady Wilde, die in Park Street 
residierte, während ihr Sohn in Oakley 
Street Hof hielt. Diese Ausdrücke sind 
nicht zu, stark gewählt, denn die Mutter 
wie der Sohn thronten wirklich immer in­
mitten ihrer Gäste und suchten sie zu be­
herrschen, Lady Wilde allerdings spielte 
dabei eine merkwürdige Rolle. Sie suchte 
sich zwar immer im Ruhme ihres Sohnes

pelyek álkalmával Boley-monkstoni ősi bir­
tokán az angol királyi páit fogadta, négy 
heti fiirdőtartozkodásra ideérkezett.

Mátyás király trónkárpitja. Az Új­
ság f hó 20-ki számában a nevezett lap 
»egy tőrténettudós olvasója" azt írja, hogy 
az Erdődyck a trónkárpitot nem Mátyás 
királytól, de jóval későbben Mária Terézi­
ától kapták, úgy, hogy akkor senkinek fo­
galma sem volt arról, hogy az nemzeti 
kincs, mert a kárpit közepén akkor egy ha­
talmas kétfejű sas éktelenkedett, mely cif­
raság szövött munka volt, a rajz pedig ki­
vágva a kárpit közepére rá volt ragasztva s 
a szélén levarrva. A „történettudós" úgy 
emlékszik, hogy Pulszky Ferencz volt az, 
aki a kárpitot megvizsgálta s az applikált 
középdiszt gonddal lefejtette s igy tűnt elő 
a hollós-cimer s lett kétségtelenül magyar 
ingó műemlékeink egyik legelsőrangú drá­
gasága.

Ezzel szemben Lrdődy Imre 'gróf 
lapunk szerkesztője előtt, aki ez ügyben 
a grófot újból megintervjuvolta, a következő 
kijelentést tette :

»A trónkárpit igenes Mátyás király 
ajándéka és a lefejtett címer Erdödv 
Bakács Tamás prímás- bibornok címere 
volt, akinek az őcscsc kapta Ulászló ki­
rálytól a grófi címet. E lefejtett kárpit 
címer ma is megvan és a ttrónkárpittal 
együtt őriztetik, egy korból való a trón- 
karpittal, mely körülményt a történészek, 
köztük Fraknói Vámos és Tnallóczy 
Lajos, akik ennek megítélésében teljesen 
mérvadók, jól tudják.«

A »történettudós« úrra tehát, aki ily 
fontos dolgokra »úgy emlékszik», alapo­
san rácáfolt saját mestersége : a történelem, 
amelynek az illető úr — úgy látszik — 
csak magántudósa

A tízezredik vendég. Húsz nappal 
előbb mint tavaly, köszöntött be ezidén a 
tízezredik vendég. Tavaly Tisza István gró­
fot üdvözöltük tízezrediknek, aki augusztus 
4-én érkezett, ezidén Brodkorb Fiilőp tiagy- 
szentmiklósi kádármesteré a dicsőség, aki 
15-én érkezett ide. Ha a szaporulat tovább­
ra is ily arányban halad, ami több mint 
valószínű, 1913-ban vagyis 2 év múlva már 
a huszezredik vendég megérkezéséről lesz 
módunkban hirt adni.

zu sonnen, aber sie konnte sich dessen 
.Lebensgewohnheiten nicht völlig anpassen 
und war vielmehr eine tüchtige, mutige 
und äusserst beredsame Irländerin geblieben, 
und diese Irländerin in ihr brach mitunter 
noch hervor. Ein seltsames Erlebnis mit 
der Schriftstellerin Ouida zeigt vielleicht, 
wie: Die Ouida hatte ihr einen Besuch 
gemacht und glaubte ihr eine feine Schmei­
chelei zu sagen, als sie äusseftc: „Lady 
Wilde, Sie erinnern mich an meine teure 
Grossmutter“. Das hatte die Lady Wilde 
aber furchtbar übelgenommen und fortan 
wollte sic von der Ouida nichts wissen 
und hören. „Ist das etwa eine „respektable“ 
Dante?“ fragte sie. „Man wiederhole mir 
nicht das Wort Respcktabililüt. In unserem 
Hause wird dieses Wort überhaupt nie> t 
gebraucht. Nur der gemeine Mann ist re­
spektabel, wir aber stehen über der Re-. 
Spektabilität.“ Aclmlichc Züge von Lady 
Wilde weiss die Brémont noch andere zu 
erzählen. Ein englischer Dichter hatte ihr 
z, B. ainen Band seiner Verse mit einer 
Widmung überreicht. Man kann sich den­
ken, dass er nicht angenehm überrascht 
war, als er eben diesen Band einige Zeit 
später beim Antiquar fand. Er kaufte ihn, 
schrieb unter die erste Widmung vine 
zweite und überreichte das Buch der Lady 
Wilde. Die Mutter des Dichters las die 
beiden Widmungen ganz kaltblütig und 
sagte dann würdevoll: „Selten Sie, liebet 
Freund, jetzt haben Sie mir gezeigt, wie 
nützlich dieses Buch ist. Es hat nämlich 
dazu gedient, ein Loch in meinem Geld­
beutel zu stopfen.“

ln Oakley Street lernte die Bremont

Hevesy-Gleissner Goldberg. Fénye­
sen sikerült hangversenyt tartott szombaton 
a gyógyteremben Hevesy Erzsiké zongora­
művésznő, Gleissner Hanns opereénekes, 
Hevesy Piroska zongoraművésznő és 
Goldberg Zimeha hegedűművész közre­
működésével. Hevesy Erzsiké Grieg F-dur 
szonátájával és Chopin F-dur balladájával 
zajos sikert aratott, nemkülönben Hevesy 
Piroska, aki Schumannak egy tréfás dalát 
interpretálta a közönség osztatlan tetszése 
mellett. Sok tapsot aratott Gleissner Hanns 
terjedelmes, mély basszusával és Goldberg 
Z. aki saját szerzeményének előadásával 
ért el szép sikert.

Tombola. Pénteken f. hó 28-án d.
и. 5 órakor tombolát rendez a vigalmi 
bizottság a Gyógyház nyitott terasszán. 
A nyereménytárgyak a parkban, a pavilion 
közelében felállított szekrényben láthatók. 
Egy nyereményjegy ára 1 kor.

Grosskopf Márk jutalomhang­
versenye. Fürdőzenekarunk közkedvelt kar­
mestere Grosskopf Márk f. hó 30-án vasár­
nap tartja jutalomhangversenyét a gyógy­
teremben. A hangversenyen a teljes fürdő- 
zenekaron kivül közreműködnek : Geyer 
Hermin operaénekesnő és Hei z Elvira
к. a. a karmester egyik jeles tanítványa. 
A hangverseny, mely művészi eseménynek 
készül és máris mindenfelé élénk érdeklő- 
d st kelt, 7a9 órakor veszi kezdetét. A hang­
versenyt bál követi.

Vendégforgalom. Fürdőhelyünket f. 
hó 22-ig 10781 vendég kereste fel; a szapo­
rulat tavalyhoz viszonyítva 2152 személy.

Betörés. Vakmerő betörést követtek 
el szerdán éjjel Weiszmann Náthán Fe­
rencz József-uti ékszerüzletében. A betörők 
baltákkal és csákányokkal felszerelve az ud­
varon keresztül, a szomszédos fényképész 
üzletébe hatoltak, ott rést vágtak a falon s 
azon keresztül másztak be az ékszerüzletbe, 
ahonnan nagyszámú aranytárgyakat vittek 
el. A kasszát, melyben a drágaköves ék­
szerek voltak szintén fel akarták feszíteni 
s az egyik zárt már sikerült is letörniük, 
amikor valószínűleg neszt hallottak sodébb- 
álltak. A betörőkkel kutya is volt, mert a 
réstől eredő törmeléken egy kutya lábnyo­
mai voltak láthatók. A tetteseket a csendőr­
ség nyomozza,

Wildes Gattin kennen, eine hübsche Frau, 
die grenzenlos verliebt in ihren Mann war, 
und sich ein Vergnügen daraus machte, 
in griechische Gewänder gehüllt in der 
Menge der Gäste einherzugehen, bewun­
dert zu werden und schönen Worten zu 
lauschen. "Wenn ihr Gatte dann in der 
Haltung des berühmten Brummei inmitten 
seiner Gäste thronte, verschlang sie ihn 
förmlich mit den Augen. Nur ein einziger 
Wunsch blieb ihr zu erfüllen: sie wollte 
für ihn mehr sein, als ein „Instrument der 
Schönheit“, und um dieses Ziel zu er­
reichen, steckte sie sich hinter die Brémont, 
die eine grosse Theosophin und Okkulistin 
vor dem Herrn war und daher leicht Rat 
schaffen konnte Frau Wilde verpflichtete 
sich zwar heilig, kein Wort von dem zu 
erzählen, was sie im Kreise der Okkulisten 
selten und hören würde, aber kaum war 
sie zu Hause, so konnte sie den Mund 
nicht mehr halten und erzählte ihrem Gat­
ten alles. Dies ist der Grund zu dem trau­
rigen Ende Oskar Wildes -- behaupten die 
Okkulisten.

Die letzte Begegnung der Brémont 
mit Wilde fand in Paris kurz vor dem Tode 
des Dichters statt Sie-Hraf ihn zufällig auf 
einem der Fährbote, die über die Seine 
fahren, und bei diesem letzten Zusammen­
sein machte Wilde ihr merkwürdige Ge­
ständnisse über sich selbst und seine Le­
bensanschauungen; „Ich habe gelebt, so 
sehr man nur leben kann. Das Leben hat 
einen vollen, duftigen Becher an meine 
Lippen g halten, und ich habe ihn bis auf 
den Grund geleert und das Süsse wie das 
Bittere getrunken, Ich habe das Bittere süss



Nem lesz szappangyár. Nehány 
héttel ezelőtt hirt adtunk arról, hogy Horn 
Ede szokolóczi lakós fürdőhelyünkön a vil­
lamos telep mögött telket vásárolt abból a 
célbői, hogy ott szappangyárat létesítsen. 
Ebben az ügyben a napokban értekezlet 
volt a főszolgabírói hivatalban, mely azzal 
végződött, hogy a főszolgabíró, mint első­
fokú iparhatóság közegészségi szempontból 
megtagadta a gyár felépítéséhez szükségelt 
engedélyt. \

Kétes alakok. Fürdőhelyünkön egy 
idő óta mindenféle szedett-vedett népség 
ütötte fel tanyáját. Ezek a kétes exisztenciák 
az éj leple alatt űzik veszedelmes mester­
ségüket több ~ kevesebb szerencsével. így 
legutóbb — mint erről más helyen beszá­
molunk — csütörtökön betörtek egy Ferencz 
József-uti ékszerüzletbe, ezt megelőzőleg 
pedig szerdán éjjel a fürdőszigeten pró­
báltak szerencsét, ahonnan azonban az őrök 
ébersége folytán üres kézzel kellett megfu- 
tamodniok. Kedden Meissner Emil pénz­
ügyi biztosnál akartak betörni, de innen is, 
mivel a háziak a betörők lépteit mcgne- 
szelték, idejekorán odábbálllak. Sürgős és 
erélyes intézkedésre volna itt szükség, mert 
közbiztonsági viszonyaink, melyek nemcsak 
egy világfünlő, de még az utolsó falu igé­
nyeinek sem felelnek meg, hova-tovább a 
Bakony régmúlt romantikáját fogják Pös- 
tyénben újra föléleszteni.

Reuniő. A vigalmi bizottság f. hó 
30-án vasárnap reuniót rendez a gyógyte- 
lemben. Kezdete este 9 órakor. Belépő-dij 
személyenkint 1 kor. Urak sötét öltözetben, 
keztyüvel.

Feltilfizetés. A fürdőzenekar jutalom- 
játéka alkalmából fürdőnk tulajdonosa 
Erdődy Imre gróf cs. és kir. kamarás, 
főrendiházi tag 50,-kor. felűlfizetést eszkö­
zölt, mely összeget a fürdőzenekar ezúton 
köszönettel nyugtázza.

öngyilkossági kísérlet. H. F. erzsé- 
betuti lakos felesége a napokban megpiron- 
gatta cselédjét, K. Eszti vágujhelyi illetőségű 
20 éves leányt, aki ezt annyira szivére vette, 
hogy gyufaoldattal véget akart vetni életének. 
A gyorsan előhívott orvos gyomormosást al­
kalmazott a leányon, aki ezután hazauta­
zott szüleihez Vágujhelyre.

Visszás állapotok. Fürdőhelyünk 
viszonyai egy és más vonatkozásban a fe-

gefunden und das Süsse bitter: ja ich 
habe gelebt“. Warum er nichts mehr 
schriebe? „Weil ich schon alles geschrieben 
habe, was ich schreiben musste. Ich schrieb, 
als ich däs Leben nicht kannte; jetzt, wo 
ich den Sinn des Lebens kenne, habe ich 
nichts mehr zu schreiben. Das Leben kann 
nicht geschrieben werden; das Leben kann 
nur gelebt werden. Wollte ich selbst schrei­
ben, so hätte ich nicht mehr die Zeit da­
zu. Meine Zeit ist kurz, mein Werk ist ge» 
tan, und wenn ich zu leben aufhöre, wer­
den meine Werke beginnen zu leben. Ah ! 
Mein Werk wird leben, solange es Men­
schen gibt, die lesen. Mein Werk wird 
mein grosses Denkmal sein! . . . Wollen 
Sie mein Geheimnis kennen lernen? Ich 
sage es nur Ihnen und diesem Flusse, ich 
habe meine Seele gefunden, im Gefängnis 
war ich glücklich. Ich war glücklich, weil 
ich meine Seele wiedergefunden hatte. Was 
ich früher geschrieben habe, habe ich ohne 
Seele geschrieben, und das, was ich unter 
der Leitung der Seele geschrieben habe, 
wird die Welt eines Tages lesen, und es 
wird eine Fotschaft meiner Seele an die 
Seele der Menschheit sein. . . Trauern Sie 
nicht um mich, sondern wachen und beten 
Sie, es dauert nicht mehr lange. Wachen 
und beten Sie.“ Das waren die letzten 
Worte, die Wilde an die Gräfin Brémont 
richtete.

lüleles, mindenáron tetszeni vágyó kaccr 
asszonyt juttatják eszünkbe, aki legújabb 
szabású bukjel-szoknyában jár, malomkerek- 
szélességü tollas kalapot hord, az ujjait 
gondosan manikűrözi, de alsóruhát csak 
minden ünnepnap vált. Szakasztott Így va­
gyunk utcáinkkal. A perifériákon fekvő 
utcákat vagy egyáltalán nem, vagy csak 
nagy ritkán öntözik, úgy hogy egy-egy 
kocsi nyomán sü'rü, áthatlan porfelhők 
szállnak az égnek, teleszaturálván a le­
vegőt tífusz,- tüdővész- és egyéb bacillu- 
sokkal. A sok közül az Erzsébet-ut külső 
része is ebbe a kategóriába számit. Pedig 
ez nem is mellékutca, hanem főére a vá­
rosnak, ahol úgyszólván az egész forgalom 
lebonyolul. Jóllehet, hogy a közönség kö­
réből már kétizben is szóvá tétetett ez az 
anuomália, az állapotok egyáltalán nem 
változtak, aminthogy a Dubove-patak hid- 
jánál sem tiltották be a szennyes ruha-kiállitást, 
melyet stylszerüen, pacskolás mellett — ez 
helyettesíti a hangversenyt rendeznek a 
mosó-asszonyok nap-nap után reggel 5 
órától öreg estig. Hogy a járda szélén 
kiteregetett szennyes ruha meg a jó mélyen 
a viz felé hajló, rövid szoknyába öltözött 
paskoló-asszonyok láttára az érkező és el­
utazó vendégek nemcsak testi, de lelki 
szeme előtt is minden egyéb, csak épen a 
világfürdő nem vonul cl, alig szenved kétsé­
get. Pedig csak egy kis jóakaraton múlik 
mindezeknek megszüntetése. A locsolással 
megbízott vállalkozót erélyesen fel kell hívni 
kötelességének pontos, lelkiismeretes telje­
sítésére, az Erzsébet-ut mentén való mosást 
pedig büntetés terhe mellett be kell tiltani, 
ami annál könnyebben eszközölhető, mert a 
hídtól alig 20 lépésnyire élénken frequentált, 
szinte ideális mosóhely van. Reméljük, hogy 
illetékes helyen, ahol mindezekről mitsem 
tudnak, rövidesen megtörténnek az intéz­
kedések az ecsetelt tarthatatlan viszonyok 
megjavítására.

Színészet.
A német színi évad vége. Rechter 

Károly a klagenfurti városi színház igaz­
gatójának társulata pénteken fejezte be 
előadásait a parkszinkörben. Bucsuclőadásul 
Molnár Ferencz »A testőr« cimii színmü­
vét adták.

Megkezdődött a magyar szini évad.
Szabó Ferencz a Nyitra-beszterczebányai 
kerület igazgatója szombaton nyitotta meg 
a parkszinkörben a magyar szini évadot. 
Bemutatóul Lehár Ferencz „Herccgkisasz- 
szony« cimü operettjét adták Juhos Margit­
tal egy kellemes hangú színésznővel a 
címszerepben. Mariann! Kállai Jolán a 
társulat szubrettje adta, aki sok tempramen- 
tummal játszotta szerepét. Jó volt Barics 
Gyula Stavrósz szerepében, ellenben nem 
jó mert tulfiatalos volt, a maszkja. Bili Ha- 
riszt Nagy Gyula személyesítette; orgánu­
ma terjedelmes és elég kellemes, viszont 
amit Baricsnál kevescltünk, nála hatványo­
zott mérvben megvolt Stoll Béla (Kriszto- 
dulosz) nehány zamatos mondásán sokat 
nevetett a közönség. Jó volt Sziklay Jenő, 
aki a tanárt adta A II. felvonás táncbetét­
jét nagyon ügyesen lejtette Pallav Margit. 
A zenekar kitűnő. A színház kevés hely 
kivételével megtelt. A közönség sokat 
tapsclt.

Ha szüksége van hímzett házi ipar­
cikkekre, úri- és nőidivatárul«"a, fehérnemü- 
ekre, ruhákelmékre, fürdőruhákra és takarók­
ra, forduljon bizalommal Urbdn Zsigmond 
Áruházához Pöstyén, Ferencz Józscf-ut 
11. fióküzlet: Eisler-udvar (fürdőszállóva 
szemben). Elismert szolid kiszolgálás.

Remek kivitelű himzésmunkák
láthatók Steiner Armin felsőmagyarországi 
háziiparcikkek kivileliházának a fürdöszálló 
ban (parkoldal) ujonnanmegnyilt fióküzleté­
ben. Meglepően olcsó árak.

Cigányzene minden szerdán este 
a »Zöldfa« éttermében. Elismert kitűnő 
konyha. Fajborok. Polgáriárak.

Modern ékszerek, zsebórák, arany- és ezüst 
régiségek dús laktára Sieinitz D. ékszerüzletében 
lJö8tyen, I iirdőszálló.

Aufruf!
Mit 1 -ten September 1. J. wird 

hier eine Bürgerschule eröffnet 
werden u. z. die I. Knaben- und die 
I. Mädchenklasse; wen Anmeldun­
gen in genügender Anzahl einge­
laufen, eventuell auch die I!. Klasse.

Um eine proportioneile Ver- 
teilungder Schulgelder zu ermög­
lichen, ergeht an die p. t. Eltern 
hiermit der Aufruf, ihre Kinder, 
insoferne dieselben für die I. be­
ziehungsweise 11. Klasse der Bür­
gerschule in Betracht kommen, 
im Redaktionsbureau dieser Zei­
tung bis längstens zum 28-d, zur 
Anmeldung zu bringen, da später 
erfolgende Anmeldungen nur nach 
Massgabe der eventuell freigeblie­
benen Plätze Berücksichtigung 
finden werden. Die Anmeldung 
kann persönlich, brieflich oder 
mittels Telefon (Nr. 43) erfolgen.

Es sei noch bemer t, dass 
auch für den Unterricht in Latein 
und Französisch gesorgt ist, wo­
mit den Schülern die Möglichkeit 
geboten wird, ins Gymnasium, 
beziehungsweise in die Realschule 
übertreten zu können.

Pöstyén, den 20. Juli 1911.
Das Bürgerschulkomitée

ITNIV MED,

Dr. Schwarcz Alajos
fürdőorvos (v szanat. orvos)

PÖSTYÉN, Ferencz József-ut 29,
(Dr Weiiiberger-villa) - Rendel egész napon ál 

OYÓOYTÉNYEZÖK:

orvosi massage
a gyógyhalás hatalmas elősegilője.

Villamozási gyógyeljárások (galva -.Isatió, 
faradisatió, eleklro-vibratiós massage). — —
Villamos thermopenetratiő a legmaka­
csabb izületi fájdalmak, zsábák (neuralgiák), 
méh-, vese-kólikák gyors megszüntetésére. — 
Hessing-rendszerü készülékek. — Bier-féle 
gyógyeljárás. - Qyógy-gymnaszlika. -- —
CE==n SALVARSAN KEZELÉS, cesd
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BW Csak az alanti 
HERBABinY

ütromafilcuis essesiciája
43 ÉV ÓTA bevezetett és lej>jobban bevált fájda- 
lomci-illapíió bedörzsölés. Enyliiii és megszünteti 

az Ízületekben székelő fájdalmas betegségeket, vala­
mint az ideges fájdalmakat.

Egy üveg ára 2 kor., postán csomag- 
lássál 40 fillérrel több.

Egyedüli készítője és főszétküldési hely

K.'pliató legtöbb gyógyszertárban.

SCHUTZ-MÄRKE'

JtlLIÜS HÉRBABNY WIEN

védje« ygyel valódi -^pQj 
Törvény, védve, PURJODAL Törvény, védve.

Egy jód- sarsaparilla készítmény, mely a vért 
tisztítja, az anyagcserét megélénkíti, fájdalomcsillapit 
a görcsöt és gyuladást megszüntető hatású. 
Mindenütt a hol jód, vagy sarsaparilla készítmények 
javalltak, kiváló sikerrel alkalmazható.

Egy üveg ára kor 2.20 postán csomago­
lással 40 fill. több.

Dr. Hellmann’s Apotheke „Zur Barmherzigkeit“,Wien,
Vilii Kaiserstrasse 73.-75

Nachrichten.
Graf 5tefen Tisza in Pöstyén. We­

gen eines bedauerlichen Unfalles, der sich 
in der Familie des ehemaligen ungarischen 
Ministerpräsidenten Excellenz Grafen Ste­
fan Tisza ereignet hat, musste seine Herrei­
se um zwei Tage verschoben werden und 
trifft Graf Tisza erst morgen nachmittags hier 
ein, wo er 4 Wochen zu verbringen ge­
denkt. Graf Tisza, dessen Bild wir an lei­
tender Stelle der vorliegenden Nummer brin­
gen wird — wie im vergangenen Jahre — 
auch diesmal in der Parkvilla absteigen.

Personalnachrichten. Zu längerem 
Kuraufenthalte sind liier eingetioffen : Frau 
v Znozicnzcff Gouvernementsvorsteliers- 
gaiiin (Kiev). Ober.-d Älexandrovics s. 
Gern, Regierungsrat Appel, stellvertr. Di- 
rektor d. k. k. Staisbaliu (Wien), Moie 
Ca nie de Stangrad Generalmajorsgattin 
(Lemberg), Graj Ladislaus Matase/ika, 
Frau v. Humboiirg (Wien), ( h Schlich 
FelduiHibcliallcutnaniswitwe, Sidonie Nje- 
govan Ge.fieralmajoi'Sf an., v. Boreken 
Aliéi ose (Auenist) u. n. a

Lady Grace, die anlässlich der Krö- 
nungsfestliclikeiteii auf ihrem Gut in Boley 
Monks one (Irland) jüngst das englische 
Königspaar zu Gaste sah, ist zu längerem 
Kurgeb rau che liier eingetroffen,

Überzahlung. Gelegentlich dei Bene- 
iizvorstellung des Kurorchesiers hai der 
Eigentümer unserer Bädci Herr tinimé rieh 
Graf Lrdödy k. u k. Kämmerer tine 
Überzahlung von K. 50.— geleistet, welche 
Summe vom Kmt.rcliester hiermit dankend 
quittiert wild.

Das Konzert )-ievesy-G!ei5sner-Gold- 
berg das Sonnabend im Kmsaal abgehal- 
ivn wuide, nahm einen ( heraus gelunge­
nen Varlauf und fanden die Mbwitkenden 
namentlich Frl. Erzsiké k/evesy und Herr 
Hans Gle/ssner uugt ieihen, sitim belien 
Heifall. Auch Frl. Piroska Hevesy und Herr 
/.. Goldberg ernteten reichliehen Applaus.

Benefiz Marco Grosskopf. Der all­
gemein beliebte Kapellmeister des Kuror- 
etiesters Herr Marco Grosskopf halt Soun­
ag den 30-ten d. im Kursaal sein Bencfiz- 
konzert. An demselben werden ausser dem 
Kurorchester die bekannte Opetnsängerin 
I rl. Hermine Geyer, sowie eine talentvolle 
Schülerin das Benefizianten Frl. Elvira Herz 
mitwirken. Für das Konzert, das ein Ereig­
nis zu werden verspricht, wird in weitesten 
Kreisen reges Interesse bekundet. Der Beginn

ist für abends 7,9 Uhr angesetzt. Nach dem 
Konzert Ball.

Der zehntausendste Kurgast. Genau 
20 Tage Führer als im vergangenen Jahre 
ist der 10000-te Kurgast hier eingetroffen. 
Im vorigen Jahre war es Graf Stefan Ti­
sza, der am 4-ten August als 10000-ter 
Kurgast gemeldet wurde; heuer war es dem 
Bindermcister Philipp Brodkorb aus 
Nagyszentmiklós, dei am 15-ten d. hier ein­
traf, beschieden, als 10000-ter Gast regis­
triert, und gefeiert zu werden. Wenn der 
Zuwachs in diesen Masse anhält, werden 
wir in 2 Iahren in die für jeden Pőstyéner 
gewiss mit Freude herbeigesehnte Lage 
geraten, über die Ankunft des 20000-ten 
Kurgastes zu berichten

t ombola. Freitag, den 28. d. findet 
auf der offenen Terrasse des Kurhauses 
eine Tombola statt. Beginn 5 Uhr. Gewinnst- 
karten per Stück 1 Kione.

Ein frecher Einbruchsdiebstahl wur­
de Mittwoch nachts im Juwclierladen des 
Nathan lVeissrnann auf der Ferencz József 
ut verübt. Die Täter drangen durch den Hof 
in das benachbarte fotografische Atelier, 
durchbrachen die Mauer und gelangten so 
in den Juwelierladen, von wo sie die wert­
vollsten Schmuckgegenstände entwendet 
haben Die Täter mussten in Ihrer Arbeit ge­
stört worden sein, da die eiserne Kasse, wo 
die Brillantgcgenstände aufbewahrt waren, 
bereits angebohrt und auch ein Schloss ab­
gebrochen war.Interessant ist, dassatn Grun­
de der Bresche Abdrücke einer Hundepfote 
entdeckt wurden, was darauf schlossen lässt, 
dass die Einbrecher mit einem für ihr Metier 
dressiertem Hunde „gearbeitet“ haben. Von 
den Tätern fehlt bisher jede Spur.

Im Reiche des Lichtes. Das Parktest, 
das in den Gartenlokalitäten des Grand Ho­
tel Royal Donnerstag nachts abgehalten 
wurde, nahm einen nach jeder Rich- 

, hing liin äusserst gelungenen, glänzenden 
Verlauf und dürfte für den wohltätigen Zweck 
— der Reingewinn war bekanntermassen für 
die Opfer der Erdbebenkatastrophe in Kecs­
kemét bestimmt — eine ansehnliche Summe 
erübrigt worden sein.

Frequenz. Unser Kurort wurde bis 
22-tcn d. von 10781 Kurgästen ausgesucht. 
Das Plus gegen das Vorjahr beträgt bis 
jetzt 1845 Personen.

Reunion. Das Vergnügungskomitee 
veranstaltet Sonntag den 30. Juliim Kursalon 
eine Reunion. Herren im dunk.en Anzug 
mit Handschuhen. Beginn 9 Uhr. Entree 
1 Krone.

Theater.
Schluss der deutschen Theatersai­

son. Mit Franz Molnárs Schauspiel „Der 
Gardeoffizien wurde die deutsche Spiel­
zeit Freitag abgeschlossen.

Eröffnung der ungarischen Spielzeit. 
Direktor Eranz Szabó eröffnete Sonnabend 
mit Franz Lehárs Operette „Das Fürsten­
kind“ die ungarische Spielzeit. Die Vor­
stellung war sehr gut und fanden die Dar­
steller in den dichtbesetzten Reihen des 
Publikums stürmischen Beifall.

Ihren Bedarf an oberungarischen 
Bauern-Hand- Stickereien, Kurz-,Manufaktur 
und Leinenwaren, Herren- und Damen- 
modeartikel, Wäsche, Badewäsche und 
Badedecken besorgen Sie am vorteilhaf­
testen im bekannt soliden Waarenhaiis 
Sigmund Urban Pösiyén, Franz Josef­
strasse 11. Filiale: Eislerhof, vis-á-vis 
Kurhotel.

Juwelen, moderne und antike Schmuck- 
stände, Taschenuhren in reichhaltigster Auswahl im 
Juwelierladen D. Steinitz, Pöstyén, Kurhotel.

Oberungarische Haiislndustrieartikel 
in den herrlichsten Ausführungen in der 
Filiale des- Spezial Exporthauses Armin 
Steiner Kurhotel, Parkfront. Auffallend bil­
lige Preise. English spoken.

Zigeunerkonzeft jeden Mittwoch 
Abend im Restaurant »Grüner Baum«, 

Anerkannt vorzügliche Küche. Prima Un­
garweine. Streng solide Preise.

ln der 
SOMMERSAISON 
vom 20 Mai bis 31 Aug

BAD PÖSTYEN
Franz Josefstrasse 9.

In der 
WINTERSAISON 

vom 15 Sept, bis 15 Mai
(Phys- PRAG II.
Heilanst-IReznickaul 14

muDr vratistov Kuéerai
gew Hospitant der Krankenhäuser in 
Wien, Berlin und Paris, gew. El. Ope­
rateur der Frauénklinik des Hofrats Prot. 
Dr. Pawlik in Prag Eigentümmcr und 
Leiter der Anstalt für physikalische 
Therapie u.

Pistyaner Hauskuren
in Prag, Schriftsteller u Redakteur.

F, cli-u. Badearzt.
Ordiniert: Vormittag v.8 bis 10 Uhr 

_____ Nachm von halb 3 bis 4 U1R

................................ ...............
............................
i DR. PAJOR 
: BUDAPEST

vili. VAS UTCA 
: 17. SZÁM. ::
1 TELEFON •
; " ' ' A POSTYENl ISZAP nuu^w" 1 v~w‘v
j 6004. és 150-90. ......................................................................................................... *................... *.........
♦♦♦♦♦♦♦♦♦*♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦•♦♦♦♦♦♦♦♦*******************

SZAN4TÓRUM és GYÓGYINTÉZET
RŐNTüEN-LABORATORIUM. - PÖSTYÉN I ISZAPKURA,

A PÖSTYÉNI ISZAP BUDAPESTI FÖLERAKATa.

“féder, der mit Plattfuss behaltet, sollte es nicht 
versäumen, sich den von Fachärzten empfohl., pa­

li I ten.ler.en Laufe,’sehen V'uygi/pLY^s TÁRSA*
1 schäften Alleinige Erzeuger: SZEKtLY es i ak^a,
* BUDAPEST, Muzeiim-kürut 9. In Pöstyén im 

E Schuhwhrenhaii.s des Chop Schuh,nachermeis.ers 
SCHULCZ, neben dem Kurhotel.

-
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MODERNES ZAHNATELIER
Franz Josefstr. 52 vis á vis Parkeingang (Albrecht-Vilin)

FRAU L. SZÉK ELY-OFFENHÜTTER AUS BUDAPEST. 0 GEW. ASSISTENTIN D. PROF. DR. MED JUNG.
ORD; 9-12. 2-5. an der Berliner Zahnärztlichen Klinik.

Ki meri elmondani
magáról hogy zongora vételnél nyu­
godt lélekkel meg meine bízni szak­
értelmében — Nemcsak laikusok, de 
fejlett zenei tudásu emberek is gyakran 
súlyos anyagi csalódások árán jöttek 
rá arra, hogy zongora vásárlásánál 
legnagyobb biztosíték az eladó czég 
intaktsága becsületessége és ami 

szintén fő, müérzéke. A

ti MUSICA“ R.-T.
men száraz-elárusítója vevőinek, de egyben 
jóindulatú barátja, titnáísadój i, is. Ha 
tehát nem akar csalódni, ha nem akarja diá- 
ga péuzét koczkázni, ha készpénzért vagy 
igen előnyös feltételek mellett jó, szép, mo­
dem és miivészi kivitelű zongorát, vagy pia- 
ninól akar vá árolni, forduljon teljes bizalom­
mal Magyarország legnagyobb zottgoralele- 

péhez a
MUSIC A részvénytársasághoz
befizetett részvénytőke 600.000 kor.

A legkiválóbb zongorák : Ehrbar, Orotrian 
Steinweg’s Nachf. stb. vezérképviselője

Budapest, VI., Tér ézkörut 1. sz.

lúdtalpa van / 
fá/ a ma ' /

KÉRJE a szakorvosok által ajánl! szabad. Läufer- 
■ni ludtalptttsé prospektusát — Egyedüli készítő

SZÉKELY ÉS TÁRSA
orto#M cipő-készltö

Budapest, Muzeum-kOrut 9.
Képes árjegyzék 

tnemti cl-»indennem 
pékről Ingyen.

FKTXienJMMei

Fizessen elő 
a Vasárnapi Újságra I

A

VASÁRNAPI
ÚJSÁG

a legrégibb, legkedveltebb 
illusztrált hetilap.

ÖTVENNYOLCZADIK ÉVFOLYAM

Szerkeszti HOITSY PÁL.
Előfizetési ára: egész évre 20 korona, 
félévre 10 korona, negyedévre 6 korona.

Mutatványszám ingyen.
Előfizetéseket elfogad

a „Vasárnapi Újság“ kiadóhivatala
(FRAN KLIN-TÁR3U LAT) 

Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz.

Kursalon Pöstyén. Sonntag, 30. Juli
BENEFIZ-KONZERT

für den Kapellmeister und Musikdirektor

MARKUS GR055KOPF
Beginn abends halb 9 Uhr. Karten zu K 5, 3 und 2 im Bliimeiipnvillon und

abends an der Kasse-

Brotbäckerei m. Wohnung 
in Vágnjhely

samt Magazin und Nebenlokalitäten wird 
per 1. Oktober zu besonders günstigen 
Bedingungen vermietet. Näheres bei Karl 

Kulka, Vágujhely.

hellerKopf

C.OPYI.Nü 
O F M; C E 
PÖSTYÉN. 
TELEPION : 

43.

macht sich die Fortschritte zu eigen 
die die Nahrungsmittel-Chemie den 

Hausfrauen beschert hat.

Dr. Oetker’s Backpulver á 12 h. dient, 
als Ersatz, für ü e r m odei Hefe, macht 
Otiglhupf, Torten, lockeren Teig und alle 
sonstigen Bäckereien mid M e h I- 
spe i s e it lockerer, grösser, wohlschme­
ckender und leichter verdaulich.

Dr. Oetker’s Puddingpulver á 12 It. 
mit Milch gekocht, geben eine knochen- 
bildende delikate und billige Nachspeise 
für Kinder und Erwachsene.

Dr. Oetker’s Vanillinzucker á 12 h 
dient ztint Vanillieren von Schokolade, 
Tee, Puddings, Milch, Saucen, Cremes, 

und ersetzt eine teure Vanille-Schotte voll­
kommen Der Inhalt eines Päckchens 
entspricht 2 - 3 Schotten guter Vanille 

Ausführliche Oe brauch satt Weisung auf jedem 
Paket. Uebeiall in den Kolonialwaven- 
Oeschäften vorrätig. Rezepte giatis.

Dr OETKER, Baden Wien

Elü

Empfehlenswerte UnterhaltungsleEdüre
aus dem Verlage von Rieh. Bong und Deutsches Verlagshaus Bong & Co. Berlin W. 5"/.

Liebe und Leben der Lady Hamilton. Roman 
von Heinrich Vollrat Schumacher. Preis geheftet
4 M, gebunden 5 M, in echt Pergament M 7.SO. 

Lord Nelsons letzte Liebe. Roman von Heinrich
Vollrat Schumacher. Preis geheftet 4 M, geh.
5 M, in echt Pergament M 7.MX 

Moderne Menschen. Roman von Franz Hermann
Meissner. Preis geheftet 4 M, gebunden 5 M. 

Die Herren der Erde. Roman aus dem Berg­
mannsleben von Paul Grahein. Preis gebeit. 4 M, 
gebunden 5 M

Marie-Claire. Roman einer armen Näherin von 
Marguerite Audoux. Den sch von 0. Wohlhrlick. 
Preis geheftet 3 M, gebunden 4 M,

Der stallbaron. Roman von Hanna Brandenfels.
Preis geheftet 4 M, gebunden 5 M.

Baroitell Köchln. Roman von Hann., Brandenfels.
4. Aufl. Preis geheftet 4 M, gehn den M 5.50. 

Tante Jette. Roman von Hanna Brand, nfe's. 2. Auf­
lage Preis geheftet 4 M, gebunden M 5.50. 

DleFee von Rabendorf. Roman von Hanne Brandcn- 
lels. 3. Auflage.. Preis gclicft 5 M, gelid M 6 50. 

Ei» Meteor. Roman von Hanna Brandenfels. 2. Auf­
lage. Preis geheftet M 3.50, gebunden 5 M. 

Schein. Roman von Hamis Brandenfels. 2. Auflage.
Preis geheftet 3 M, gebunden M 4 50. 

Revanche. Roman von Hanna Brandenfels. 3. Aufl.
Preis geheftet 3 M, gebunden M 4.50.

Rose Victoria. Roman von Hanna Brandenfels 
2. Auf lage. Preis geheftet 4 M, gebd. M 5.5().

Empor I Roman von Ida Boy-Ed. 2. Auflage. Preis 
geheftet 5 M, gebunden M 6 50.

Heideschulmeister Uwe Karsten. Roman von
Felicitas Rose. Preis geheftet 4 M, gebd. 5 M.

Die EiKs von Eichen. Roman aus einer Kleinstadt 
von Felicitas Rose. Preis geh. M 3.50, géb. M 4.50.

Bilder aus den vier Wänden. Novellen von 
Felicitas Rose. Preis geheftet 4 M, gebd. 5 M.

Königsliebchen. Historischer Roman von Gustav 
Klltscher. Preis geheftet ‘ 4 M, gebunden 5 M

Sie war des andern. Roman von Gustav Klltscher. 
Preis geheftet 4 M, gebunden 5 M.

Edward Stilgebauer. Götz K rafft. Die Geschichte 
einer Jugend. 1. Mit tausend Masten. — 2. Im Strom 
der Welt. — 3. Im engen Kreis. — 4, Des Lebens 
Krone. Preis jed, Bandes geh. 4 M, gebd. 5 M.

Edward Stilgebauer. DerBörscnkönlg. - DasUebcs 
liest. — Bildner der Jugend. Preis jedes Bandes 
geheftet 4 M, gebunden 5 M.

Paul Grabein. Vivat Acadomial Romane 
aus dem Universitätsleben. 1. Du mein Jcnal — 
2. In der Philister Land. — 3. Im Wechsel der 
Zelt. Preis jedes Bandes gchelt. 2 M, gehd. 3 M.

Provinz-Mädel von Felicitas Rose. Humoristische 
Bibliothek. 10Bünde geheft. a 1 M, gebd. ii M1.50.

Marine-HumoresKen von Herm.Gcrcke, Korvctten- 
Kapitän a. 1). Preis geheft. 2 M, gebend. 3 M.

JohnD. RocKefellcrsMemoiren. Einzige deutsche
Ausgabe. Preis geheftet 3 M, gebunden 4 M.

Zu beziehen durch jede Buchhandlung oder vom Verlag
..............................................  —I.—=1
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KBudapest, VI., Gyár-utca ll sz.
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szállítja teljes jótállás mellett 
a legliirnevesebb motorcséplő- 
- . készleteket -

Sajt érttel étim tojni minim gazda ilisz-íő árlapot, melyet ingyen, tiéneiitvc kittit a gyár
Fnntns Íírfvp!mp7lpfps I Kállai Lajos hírneves motorgyára nem te- 
1 U111U3 ti clll^rílclCS „ vesztendő össze más Kállai nevű cégekkel.

SAJAT KÉSZ1TMÉNYÜ
HÁZI IPAR CIKKEK

NAGYBAN ÉS KICSINYBEN

STEINER ARMIN
HÁZIII'AR CIKKEK KIVITELI HÁZA 

PÖSTYÉN KKZSE1SKT ÚT 
ÉS PARK.

OBER UNGARISCHE
HAUSINDUSTRIE-ARTIKEL

EIGENER ERZEUGUNG

ARMIN STEINER
EXPORTHAUS OBERUNGAR. HAUSINDUSTRIE-ARTIKEL. 

PÖSTYÉN KHZSEBKT ÜT 
UND KURPARK.

ENGLISH TAILOR

NOVOTNY ALAJOS ÉS FIA
PÖSTYÉN, Erzsébet ut 1.

==T)

C A F F E E 

UND M1LCH- 

HALLE - - \|V'

öt.

BESITZER

BECHER A.

NŐI KALAPOK
"ö és leányka konfekció, nap és- esőei nyők, 
fürdőruhák és takarók, blúzok és pongyolák 
legolcsóbban csakis MÜLLER ILONÁNÁL, 

FÜRDŐSZÁLLÓ, PARKBEJÁRAT.

ÜZ3L&.

PÖSTYÉN A PARKBAN

Lampl Gyula
Bőr-és fémdiszmiiáruk Ajándék 
tárgyak. Pöstyényl emlékek. — 
Óriási választékban. —------

FREIDMANN
női kalaplormák

a legjobbak

GYÁRI ÁRAK ! 
tladás nagyban és ki­
csinyben : Budapest, ki­
rály utca 8. az udvarban

Ékszerek, arany- és ezüstneműek, órák 
és régiségek dús választékban. Javítá­
sok és átalakítások gyorsan és pontosan.

ALVA TATAIT 1878-IK ÉVBEN

iteimtz D. g®.oDA:

HUBACSEK
VENDÉGLŐ és SZÁLLODA 
Ul BÉRLŐ DUDÁS SÁNDOR.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Kitűnő magyar 
konyha. Jó mi­
nőségű italok.— 
Modern, tágas 
tiszta étterem. — 
Feltűnően olcsó 
árak. Tiszta csi­
nosan berende­
zett szobák.

TELES PENSI Ó 
(LAKÁS, ÉTKE­
ZÉS ÉTLAP SZ. 
KORONA 4.-50,

PÖSTYÉN,
ERZSÉBET-UT.

Katonai Gyógy házzal szemben.

..................
: MAISON FONDÉE

-----------------------E£X

1878. GEGRÜNDET :

D. STEINITZ CURHOTEL
JUWELIER :: [jJOALLFRIE, BIJOU-
UND UHRMACHER J TERIE el Horlogerle

Lager in Juwelen, Gold- und Silberwaaren, 
Uhren und Antiquitäten. Rep. und Juwelen-
Umfassungen prompt 11 On parle francars.

♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦ ♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦♦

Jól és olcsón étkezik

A „ZÖLDFA“ ÉTTERMÉBEN.

Krankeníahrstühle

für Strassen und Zimmer 
gebrauch, verstellbare 
Keilkissen, Bettische,
Tragstühle u. Bidets 
garant. bestes Erzeugnis 
leien zu billigsten Prei­
sen die Fabrik tnedizi- 
nisch-hygieuischei Kran 
kenmiibel

J. K E Ij E T I
BUDAPEST, IV Koronaherczeg uteza 17.

Analysen
Harn-u. Blutuntersuchungen in der 
ApOTHEKE ZUM „HEIL. JOSEF“ 

pÖSTYÉN, Ferencz József nt 19



——— .............................-—

Betrifft zeitgemässe Fussbekleídung
ORTHOPÄDISCHE SCHUHE, STRASSEN- 
UND GELEGENHEITSSCHUHE, JAGD­
STIEFEL, TENNISSCHUHE, AMERIKA­
NISCHE SCHUHWAREN IN GEDIEGEN­
STER QUALITÄT UND FEINSTER AUS­
STATTUNG: SCHUHMACHERMEISTER
SCHULCZ. LADEN NEBEN D. KURHOTEL

„Pőstyém
Ujság"-ot

Pó'styénbea
és

Pőstyén környékén

sok ezer 
ember 

olvassa.
A „Pöstyéni 
Újság“ tehát 
kitűnő hirde­
tési orgánum.
Ha házát, vagy 
telkét el a 
karja adni, 
ha ilyet ven­
ni akar, ha 
lakást keres 
vagy kiadó 

lakása van i

Hirdessen
a

„Pöstyéni 

Újság“-ban !

Ha érdekli
fáradjon üzletembe s győződjék meg róla hogy

csakugyan

olcsóbb vagyok bárkinél
Raktáron tartok: minden fajtájú rud- 
vasat, bádogot, öntött vasárukat, épü­
letvasalásokat, fedőlemezeket, izolirle- 
mezeket, és kátrányozott papirlemezt. 
Nagy választék konyhai cikkeben u. 
m. balancmérleg, nikkel- és email edé­
nyekben, úgyszintén fegyverekben, gaz­
dasági gépekben, festékekben és ola­
jokban, üveg-, porcellán- és lámpaáruk­

ban. Gazdasági gépek.

Weisz Emánuel, Pőstyén
vas-, érez- és gépkereskedés.

ERZSÉBET UT 17.

A „Felvidéki parcellázóés gazdasági bank“
részvénytársaság NYITRá székhelyijei /

Vásáról saját számlájára ingatlanokat parcellázás és egészben! tovább­
adás céljából. Elfogad megbízásokat parcsellázok keresztüvitelére ha­
szonrészesedés vagy meghatározott összeg fejében birtokeladásokat és véte­
leket. Vásáról erdőterületeket kihasználásra vagy bárminemű épület-, mü 
és tűzifát. Elvállal haszonbérieteket albérleti jogiak Felvállal Jözekeszán- 
tásokat Saját és bérelt bányáiból szállít meder én zúzott kavicsot, építő 
homokot, coulét, terméskövet, aszfalt és beton anyagot. — Ügynöki 
közbenjárás megállapodás szerint lesz díjazva

WMBBB***• Dészlelés felvilágosításokkal készségesen]
> szolgál a bí nk igazgatósága NYITRÁN

A butorvásárló n. é. közönség szives figyelmét 
felhívom

Pőstyén, Ferencz József út 16. sz. a
levő

Butorkészletem
megtekintésére, hol a nini kor igényeinek meg­
felelő összes lakásberendezés! tárgyak jutányos 
árakon beszerezhetők javításokat, átalakításo­
kat, képkeret zéseket olcsón eszköz lök.

Weszeiy Gyula
bútor asztalos.

Kapható Czyzewicz J.
gyógytermi vendéglőjében.

TÖRLEY
= TALISMAN =

= CASINO = RÉSERVÉ =
Állandó nagy raktár

Ponger Salamon-nál.

RYMPLER V.
SZOBRÁSZ ÉS HAJÓSÁOIL/IG 
i: VIZSGÁZOTT KŐFARAGÓ- :: 

MESTER
A szobrász- és kőfaragólanfolyam vég­

zett növendéke.
P ü S T Y Ú N Kossuth ^Lajos

Clűk jtlipV gránitból, syenitből, már- 
UIIIIXUILIX ványból, és homokkőből.
Mindennemíl n szobrászat körébe 

vágó munkák.
— -y~ -y- rgi ■—,mM

V. RYMPLER
BILDHAUER U. BEHÖRDE GE­
PRÜFTER STEINMETZMEISTER
Absolvent des Meisterkurses für Bild­

hauerei und Steinmetzarbeit.
PŐSTYÉN Kossuth7Lajos

RBIRQTFIEIF a,,s Mai mm, Syenit, 
UlinUu I LIHL Qi an it und Sandstein,
Sämtliche Ins Bildhauerfach schla­

gende Arbeiten.

—
Szerkeszti és kiadja: FÖLDES SÁNDOR, 

KOHN NYOMDA PÖSTYÉNL
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